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CHAPITRE 57

Loi modifiant le Code du notariat

[Sanctionnée le 24 mai 1945]

SA MAJESTÉ, de l'avis et du consente-
ment du Conseil législatif et de l'As-

semblée législative de Québec, décrète ce
qui suit :

1. L'article 5 du Code du notariat
(Statuts refondus, 1941, chapitre 263) est
modifié en ajoutant après le troisième et
dernier alinéa, le suivant :

"Tout contrat de mariage reçu en minu-
te par un notaire en dehors de la province
de Québec, avant la loi l'y autorisant
(14 George V, chapitre 53, article 1), est
déclaré authentique, pourvu qu'il ne con-
tienne pas d'autres causes de nullité."

2 . L'article 16 dudit code est modifié
en retranchant tous les mots après le
mot "l'enregistrement" dans la sixième
ligne.

3 . L'article 19 dudit code est modifié
en retranchant dans les septième et hui-
tième lignes du premier alinéa, les mots
"ou si la prescription n'est pas alors
acquise."

4 . L'article 29 dudit code est modifié
en ajoutant à la fin les mots suivants:
", telle interdiction devant compter de la
date de son assermentation".

5. L'article 30 dudit code est modifié:
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a) en remplaçant dans la troisième li-
gne du premier alinéa les mots "sa nomi-
nation" par les mots "son assermentation" ;

b) en ajoutant dans la cinquième ligne
dudit premier alinéa après le mot "index"
les mots "et ceux dont il est le cession-
naire";

c) en retranchant tous les mots après
le mot "authenthiques", dans la huitième
ligne du deuxième alinéa et en les rempla-
çant par les suivants: "Tout acte notarié
ainsi reçu avant l'entrée en vigueur de la
présente loi est déclaré authentique à cet
égard. La présente disposition ne sera
pas applicable aux causes pendantes ou
jugées."

6 . La version française de l'article
77 dudit code est modifiée en remplaçant
dans la sixième ligne du deuxième alinéa
le mot "obtenue" par le mot "obtenu."

7 . L'article 78 dudit code est modifié:

a) en retranchant dans la deuxième li-
gne du deuxième alinéa les mots "en de-
hors de la province" et dans la cinquième
ligne les mots "jusqu'à son retour dans la
province";

b) en remplaçant dans la sixième ligne
du deuxième alinéa le mot "est" par les
mots "peut être";

c) en remplaçant le sixième et dernier
alinéa par le suivant:

"Ce mandat ou une copie authentique
devra être déposé au bureau du secrétaire-
trésorier."

8 . La version française de l'article
88 dudit code est modifiée en ajoutant
dans la cinquième ligne après le mot "dou-
ble" le mot "du"."

9 . La version française de l'article 89
dudit code est modifié en remplaçant
dans la dernière ligne le mot "acts" par le
mot "actes"."

1 0 . L'article 94 dudit code est modi-
fié:

a) en remplaçant dans les dix-septième,
dix-huitième et dix-neuvième lignes du
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S.R., c.
263, a.
95, am.

Id., a. 98,
am.

Devoir du
protono-
taire.

S.R.,
c. 263,
a. 111,
vers. fr.
am.

Id., a. 118,
am.

Id., a. 126.
vers. fr.
am.

Id., a. 140,
am.

premier alinéa les mots "lors même que
juridiction concurrente serait donnée au
tribunal d'un autre district" par les mots
"à moins que la chambre n'en ordonne
autrement";

b) en retranchant dans les première et
deuxième lignes du quatrième alinéa les
mots "et lorsque le dépôt est suivi d'une
cession".

1 1 . L'article 95 dudit code est modi-
fié en ajoutant dans la quatrième ligne
du premier alinéa, après le mot "définitive-
ment" les mots "ou qu'un dépôt ordonné
n'a pas été fait".

1 2 . L'article 98 dudit code est modi-
fié en remplaçant le premier alinéa par le
suivant:

" 9 8 . Sur refus ou négligence de toute
personne obligée d'effectuer ce dépôt, le
protonotaire est tenu, dans les trente jours
qui suivent l'avis qui lui est donné par le
syndic de la Chambre des notaires, de
prendre possession par ministère d'huis-
sier ou autrement des minutes, répertoire
et index sujet au dépôt."

1 3 . La version française de l'article
111 dudit code est modifiée en remplaçant:

a) dans la troisième ligne du deuxième
alinéa les mots "tous ses arrérages" par les
mots ' 'tout l'arriéré ", et

b) dans la cinquième ligne du même ali-
néa le mot "remettre" par le mot "remet-
te".

1 4 . L'article 118 dudit code est mo-
difié en remplaçant dans la quatrième ligne
du premier alinéa le mot "quarante-trois"
par le mot "quarante-quatre".

1 5 . La version française de l'article
126 dudit code est modifiée en rempla-
çant dans la quatrième ligne les mots "les
arrérages" par les mots "l'arriéré".

1 6 . L'article 140 dudit code est modi-
fié en retranchant dans la troisième ligne
les mots "à l'étude et".
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17. La version française de l'article
146 dudit code est modifiée en rempla-
çant dans la première ligne le mot "Dans"
par les mots "Au cours de".

1 8 . L'article 166 dudit code est modi-
fié:

a) en retranchant dans la deuxième
ligne du paragraphe 4° les mots "à l'étude
et" et;

b) en ajoutant à la fin dudit article
le paragraphe suivant:

"10° Déterminer le district judiciaire
où les greffes, répertoire et index, des
notaires doivent être déposés et conser-
vés, nonobstant l'endroit du dépôt origi-
naire."

1 9 . L'article 190 dudit code est modi-
fié en ajoutant entre le premier et le
deuxième alinéa le suivant:

"Elle a le pouvoir de maintenir, reviser,
changer et casser les décisions du conseil
qui lui sont soumises et de renvoyer le
dossier devant le conseil, pour réouverture
de l'enquête, réaudition et reconsidéra-
tion."

2 0 . La version française de l'article
191 dudit code est modifiée en ajoutant
dans la deuxième ligne du quatrième ali-
néa après le mot "de" le mot "la".

2 1 . L'article 220 dudit code est modi-
fié:

a) en en retranchant les paragraphes f
et g;

b) en remplaçant dans les troisième et
quatrième lignes du paragraphe d les mots
"province et y avoir pris un degré en
droit" par les mots "province, y avoir
pris un degré en droit et avoir suivi, pen-
dant son cours de droit, la cléricature
conformément aux règlements de la
chambre.

Néanmoins la chambre peut par règle-
ment, aux conditions qu'elle juge à propos
et sur le paiement d'une somme de deux
cents dollars, faire compter l'admission à
l'étude d'un aspirant de la date de son
inscription au cours de droit, pourvu que
l'aspirant possède les qualifications exi-
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gées par l'article 213".

2 2 . Les articles 221 et 224 dudit code
sont abrogés.

2 3 . L'article 226 dudit code est modi-
fié en remplaçant dans la première ligne
le mot "stagiaire" par le mot "clerc-no-
taire".

2 4 . Les articles 227, 228 ainsi que le
titre du paragraphe 3 de la section ix et
les articles 231, 232, 233, 234, 235, 236
et 237 dudit code sont abrogés.

2 5 . L'article 241 dudit code est modi-
fié en remplaçant dans la troisième ligne
les mot et chiffres "217 et 227" par les
mot et chiffres "et 217".

2 6 . La version française de l'article
250 dudit code est modifiée en remplaçant
dans la septième ligne les mots "tous autres
arrérages" par les mots "tout arriéré".

2 7 . La version française de l'article
254 dudit code est modifiée en remplaçant
dans le paragraphe 1° les mots "De ses
arrérages" par les mots "De son arriéré".

2 8 . L'article 292 dudit code est modi-
fié en remplaçant dans la première ligne
le mot "deux" par le mot "cinq".

2 9 . L'article 293 dudit code est modi-
fié:

a) en remplaçant dans les première et
deuxième lignes les mots "La commission
d'appel décide sommairement et par voix
delibérative" par les mots "La commis-
sion d'appel n'est soumise à aucune forme
spéciale de procédure et décide par voix
délibérative";

b) en ajoutant à la fin dudit article les
mots suivants: "et la sentence devient
exécutoire quinze jours francs à compter
de la mise à la poste de la copie de ladite
décision".
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3 0 . L'article 294 dudit code est modi-
fié en remplaçant le deuxième alinéa par
le suivant :

"Si l'appel est maintenu, le dépôt est
remis à l'appelant, déduction faite de tou-
te redevance à la chambre. Si l'appelant
succombe, le dépôt contribue au paiement
des frais de l'instance et de l'appel, y
compris ceux encourus par le renvoi du
dossier devant le conseil."

3 1 . L'article 300 dudit code est modi-
fié en retranchant après le mot "condam-
né" dans la huitième ligne tous les mots
qui le suivent.

3 2 . L'article 303 dudit code est modi-
fié en ajoutant dans la deuxième ligne
après le mot "procédures" les mots "et de
la date du dépôt du ou des greffes."

3 3 . L'article 304 dudit code est modi-
fié:

a) en remplaçant dans les deuxième,
troisième et quatrième lignes les mots
"aussitôt que la signification prévue par
l'article 297 a été faite" par les mots "dès
la réception du rapport du protonotaire
requis par l'article 303";

b) en ajoutant dans la quatrième ligne
après le mot "doit" le mot "en";

c) en ajoutant entre le premier et le
deuxième alinéa, l'alinéa suivant :

"Un semblable avis doit aussi être en-
voyé par le secrétaire-trésorier quand un
notaire suspendu ou destitué est réadmis
à l'exercice de sa profession, sur paiement
des frais et honoraires de cet avis."

3 4 . L'article 305 dudit code est modi-
fié en remplaçant le troisième alinéa par
le suivant:

"Les effets de la suspension, en outre
du terme de la peine imposée, durent
jusqu'à ce que le notaire suspendu ait
acquitté ses contributions et arriérés, tous
les frais encourus pour sa suspension, ceux
relatifs à sa réintégration, ainsi que toutes
redevances envers la chambre."
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3 5 . L'article 306 dudit code est modi-
fié:

a) en remplaçant les mots "persisterait
à recevoir" dans la quatrième ligne du pre-
mier alinéa, par les mots "a persisté ou
persisterait à recevoir après le dépôt ou
la cession de son greffe, selon le cas";

b) en remplaçant dans les cinquième et
sixième lignes dudit premier alinéa, les
mots "et sont réputés actes sous seing
privé" et tout le deuxième alinéa par
les suivants: "; avant tels dépôt ou ces-
sion, les actes ainsi reçus sont authenti-
ques, mais le notaire qui les a reçus n'a
droit à aucun honoraire et se rend passi-
ble des peines disciplinaires prévues par
ce code. La présente disposition aura
effet rétroactif, mais ne s'appliquera pas
aux causes pendantes ni jugées."

3 6 . Dispositions transitoires:
a) Les stagiaires sont dispensés de

l'examen final. Leur admission à l'exer-
cice comptera de la date de leur commis-
sion de notaire, à laquelle ils auront droit
dès la sanction de la présente loi; pourvu
qu'ils se conforment aux dispositions de
l'article 238 du Code du notariat et aux
règlements de la chambre, non incompa-
tibles avec la présente disposition;

b) les étudiants admis à l'étude du no-
tariat et qui poursuivent actuellement
leur cours régulier de droit seront admis
à l'examen final après avoir obtenu au
préalable un degré en droit;

c) les étudiants admis à l'étude du nota-
riat et qui poursuivent actuellement ou
ont terminé soit leur première soit leur
deuxième année seront soumis à la clérica-
ture à compter du premier septembre mil
neuf cent quarante-cinq jusqu'à la fin de
leur cours universitaire et sont dispensés
du stage.

3 7 . La présente loi entrera en vigueur
le jour de sa sanction.
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